
Montageanleitung
Rollos

Assembly instruction Roller blinds
Manuel Store enrouleurs

Istruzioni di montaggio Tende a rullo 

Bitte lesen Sie die nachfolgenden Hinweise sorgfältig vor 
der Montage und beachten Sie die Montagereihenfolge. 
Befestigungsmaterial nicht im Lieferumfang enthalten.

Please read the following advices prior to assembly and note 
the order of assembly. Mounting material not included in the 
scope of delivery.

Veillez svp bien lire les instructions avant le montage et faites 
attention à I'ordre d'installation. Matériel de montage ne pas 
inclus dans le volume de livraison.

Vi invitiamo a prendere visione delle seguenti informazioni 
prima dell'installazione, nonmchè di seguire I'ordine delle
operazioni indicate. Materiale non compreso nella fornitura.

Befestigung
Fixation
Fixation
Fissaggio

Clips lotrecht
montieren.

Mount clips vertically
in the one line.

Mettez les clips
bien à niveau.

Montare le clip
a miombo.

Bohrabstände 
Bore distances
Distances de perçage
Distanza fori

max.
50 mm

max.
50 mm
max.

50 mm
max. 800 mm

Wand
Wall

Mural
Parete

Decke
Ceiling
Plafond
Soffitto

Montage der Kassette
Cassette installation
Montage la cassette
Montaggio il cassonetto
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Click!
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V-Profil: Nischen - Montage (optional)
Wall mounting  / Montage mural / Montaggio a parete

U-Profil: Wand - Montage (optional)
Wall mounting / Montage mural / Montaggio a parete
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ATTENZIONE Si prega di notare 
che questo prodotto deve essere in-
stallato in secondo la legge DIN EN 
13120 in materia di sicurezza dei 
bambini. A tal fine, le disposizioni in 
essa contenute, devono
essere strettamente osservate!

Sicherheitshinweis / Safety information
Information sur la sécurité / Informazioni sulla sicurezza

!

WARNING Please note that this 
product has to be installed in 
accordance with DIN EN 13120 
in relation to child safety. For this 
purpose, the enclosed installation 
instructions are to be observed for 
the safety device!

WARNUNG Bitte beachten Sie, 
dass dieses Produkt nach DIN EN 
13120 in Bezug auf Kindersicherheit 
montiert werden muss. Hierzu ist die 
beigefügte Montageanleitung für die 
Sicherheitsvorrichtung zu beachten! 

MISE EN GARDE S'il vous plait noter 
que ce produit do doît être installé 
conformément à la norme DIN EN 
13120 par rapport à la sécurité des 
enfants. A cet effet, les instruction de 
montage fournies doivent être res-
pectées pour le dispositif de sécurité! 

Feststellring anschrauben
Screw on locking ring
Visser la piéce de fixation pour le guidage latéral
Bloccare il cavo

Nische
Niche 
Niche
Nicchia

Wand/Rahmen
Wall/Frame
Mural/Cadre
Parete/A telaio

Pendelsicherung (optional) / Anti-swing mechanism 
Sécurité contre I'oscillation / Fermo di sicurezza 

Position der Schraube
Screw position
Position de la vis
Posizione della vite

U-Profil: Nischen - Montage (optional)
Mounting - Niche / Montage - Niche / Montaggio - Nicchia
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Vorne und hinten durchbohren 

2

Nur vorne bohren!

Ø 

2

3 Position der Schraube
Screw position
Position de la vis
Posizione della vite

V-Profil: Wand - Montage (optional)
Wall mounting  / Montage mural / Montaggio a parete
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      mm
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durchbohren
drill through
percez / forare

aufbohren
drill open
percez sur
I'avant-rou
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7 mm

7 mm


